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UWAGA:
Korzystanie z elementów sterujących lub regulacji lub  iyykaennpowwrocedur innych niż określone w 
niniejszym dokumencie może spowodować niebezpieczne narażenie na promieniowanie.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZED UŻYCIEM

PRZECHOWYWAJ NINIEJSZE INSTRUKCJE:

1. Nie zakrywaj ani nie blokuj otworów wentylacyjnych. Umieszczając urządzenie na półce,
należy pozostawić 5 cm (2") wolnej przestrzeni wokół całego urządzenia.

2. Zainstalować zgodnie z dostarczoną instrukcją obsługi.
3. Urządzenie należy trzymać z dala od źródeł ciepła, takich jak grzejniki, piece, świece i inne 

produkty wytwarzające ciepło lub otwarte płomienie. Urządzenie może być używane wyłącznie w 
umiarkowanych warunkach klimatycznych. Należy unikać stosowania urządzenia w środowiskach o 
ekstremalnie niskich lub wysokich temperaturach. Temperatura robocza wynosi od 0° do 35° C.

4. Należy unikać używania urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych.
5. Wyładowania elektrostatyczne mogą zakłócać normalne działanie urządzenia. W takim przypadku 

należy po prostu zresetować i ponownie uruchomić urządzenie zgodnie z instrukcją obsługi. 
Podczas przesyłania plików należy obchodzić się z urządzeniem ostrożnie i używać go w 
środowisku wolnym od wyładowań elektrostatycznych.

6. Ostrzeżenie! Nigdy nie wkładaj żadnych przedmiotów do produktu przez otwory wentylacyjne lub 
inne otwory. Przez produkt przepływa wysokie napięcie, a włożenie przedmiotu może 
spowodować porażenie prądem / lub zwarcie wewnętrznych części. Z tego samego powodu nie 
należy rozlewać wody ani innych płynów na produkt.

7. Nie używaj urządzenia w wilgotnych lub mokrych miejscach, takich jak łazienki, kuchnie z parą 
wodną lub w pobliżu basenów.

8. Urządzenie nie powinno być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie wody. Należy upewnić się, że 
żadna przedmioty wypełnione płynami, takie jak wazony, są umieszczane na urządzeniu lub w jego 
pobliżu.

9. Nie należy używać tego urządzenia, gdy może wystąpić kondensacja. Gdy urządzenie jest używane 
w ciepłym, wilgotnym pomieszczeniu, wewnątrz urządzenia mogą pojawić się krople wody lub 
kondensacja, co może spowodować nieprawidłowe działanie urządzenia; przed włączeniem 
zasilania należy pozostawić urządzenie wyłączone na 1 lub 2 godziny: urządzenie powinno być 
suche przed podłączeniem zasilania.

10.Chociaż urządzenie to zostało wyprodukowane z najwyższą starannością i kilkakrotnie sprawdzone 
przed opuszczeniem fabryki, nadal istnieje możliwość wystąpienia problemów, tak jak w 
przypadku wszystkich urządzeń elektrycznych. W przypadku zauważenia dymu, nadmiernego 
nagrzewania się lub innych nieoczekiwanych zjawisk, należy natychmiast odłączyć wtyczkę od
gniazdka zasilania.

11.Urządzenie to musi być zasilane z źródła zasilania określonego na etykiecie specyfikacji. Jeśli nie 
masz pewności co do rodzaju zasilania używanego w Twoim domu, skonsultuj się ze sprzedawcą 
lub lokalnym dostawcą energii elektrycznej.

12.Trzymaj z dala od zwierząt. Niektóre zwierzęta lubią gryźć przewody zasilające.
13.Do czyszczenia urządzenia należy używać miękkiej, suchej ściereczki. Nie należy używać 

rozpuszczalników ani płynów na bazie benzyny. Aby usunąć trudne plamy, można użyć wilgotnej 
ściereczki z rozcieńczonym detergentem.

14.Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia lub utratę danych spowodowane 
nieprawidłowym działaniem, niewłaściwym użytkowaniem, modyfikacją urządzenia lub 
wymianą baterii.

15.Nie przerywaj połączenia podczas formatowania lub przesyłania plików przez urządzenie. 
W przeciwnym razie dane mogą ulec uszkodzeniu lub utracie.

16.Jeśli urządzenie posiada funkcję odtwarzania z pamięci USB, pamięć USB należy podłączyć 
bezpośrednio do urządzenia. Nie należy używać przedłużacza USB, ponieważ może to 
spowodować iłzc kaaenó, prowadzące do utraty danych.



17. Etykieta z danymi technicznymi znajduje się na spodzie lub tylnym panelu urządzenia.
18. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) z niepełnosprawnością  
       fizyczną, sensoryczną lub umysłową lub osoby bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są one pod 
       nadzorem lub otrzymały instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania urządzenia  od osoby 
       odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo. 
19. Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku nieprofesjonalnego, a nie do użytku komercyjnego
       lub przemysłowego.
20. Upewnij się, że urządzenie jest ustawione w stabilnej pozycji. Uszkodzenia spowodowane używaniem 
       tego produktu w niestabilnej pozycji, wibracjami lub wstrząsami lub nieprzestrzeganiem innych 
       ostrzeżeń lub środków ostrożności zawartych w niniejszej instrukcji obsługi nie są objęte gwarancją.
21. Nigdy nie zdejmuj obudowy tego urządzenia.
22. Nigdy nie należy umieszczać urządzenia na innych urządzeniach elektrycznych.
23. Nie pozwalaj dzieciom na dostęp do plastikowych torebek.
24. Należy używać wyłącznie akcesoriów/osprzętu określonych przez producenta.
25. Wszelkie naprawy należy powierzać wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu. Naprawa jest
       wymagana, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, np. przewód zasilający lub
       wtyczka, gdy na urządzenie rozlano płyn lub wpadły do niego przedmioty, gdy urządzenie zostało
       narażone na  działanie deszczu lub wilgoci, nie działa normalnie lub zostało upuszczone.
26. Długotrwałe narażenie na głośne dźwięki z osobistych odtwarzaczy muzycznych może prowadzić do
       tymczasowej lub trwałej utraty słuchu.
27.  Jeśli produkt jest dostarczany z kablem zasilającym lub zasilaczem sieciowym:
       • W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów należy odłączyć przewód zasilający i zwrócić się
          do wykwalifikowanego personel.
       •  Nie należy nadepnąć ani ścisnąć zasilacza. Należy zachować szczególną ostrożność, zwłaszcza w
           pobliżu wtyczek i miejsca wyjścia kabla. Nie należy kłaść ciężkich przedmiotów na zasilaczu, ponieważ
           może to spowodować jego uszkodzenie. Całe urządzenie należy przechowywać w miejscu
           niedostępnym dla dzieci! Bawiąc się kablem zasilającym, mogą one poważnie się zranić.
       •  Odłącz urządzenie od zasilania podczas burzy z piorunami lub gdy nie jest używane przez dłuższy czas.
       •  Gniazdko elektryczne musi być zainstalowane w pobliżu urządzenia i musi być łatwo dostępne.
       •  Nie należy przeciążać gniazdek ani przedłużaczy. Przeciążenie może spowodować pożar lub porażenie
           prądem porażenia prądem.
       •  Urządzenia klasy 1 powinny być podłączone do głównego gniazdka elektrycznego z
           uziemieniem ochronnym.
       •   Urządzenia klasy 2 nie wymagają uziemienia.
       •   Wyjmując wtyczkę z głównego gniazdka zasilającego, należy zawsze trzymać ją za uchwyt. Nie należy 
            ciągnąć za przewód zasilający. Może to spowodować zwarcie.
       •  Nie używaj uszkodzonego przewodu zasilającego lub wtyczki ani luźnego gniazdka. Może to
           spowodować pożar lub porażenie prądem.
28.  Ostrzeżenie dotyczące użytkowania baterii:
       •   Nieprawidłowa wymiana baterii grozi wybuchem. Należy wymieniać baterie wyłącznie na takie same
            lub równoważnego typu.
       •   Baterii nie można poddawać działaniu wysokich lub niskich temperatur ekstremalnych, niskiego
            ciśnienia powietrza na wysokich wysokościach podczas użytkowania, przechowywania lub
            transportu.
       •   Wymiana baterii na niewłaściwy typ może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub
            gazu.
       •   Wyrzucanie baterii do ognia lub gorącego piekarnika, mechaniczne zgniatanie lub cięcie baterii, co 
            może spowodować wybuch.
       •   Pozostawienie baterii w otoczeniu o ekstremalnie wysokiej temperaturze, co może
            może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.
       •   Barter poddany działaniu bardzo niskiego ciśnienia powietrza, które może spowodować wybuch lub
            wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.
       •   Należy zwrócić uwagę na aspekty środowiskowe związane z utylizacją barterów.
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INSTALACJA
• Rozpakuj wszystkie części i usuń materiały ochronne.
Nie podłączaj urządzenia do sieci elektrycznej przed sprawdzeniem napięcia sieciowego i 
przed wykonaniem wszystkich innych połączenia.

OSTRZEŻENIE: Długotrwałe narażenie na głośne dźwięki z osobistych odtwarzaczy 
muzycznych może prowadzić do tymczasowej lub trwałej utraty słuchu.

Ostrożnie rozpakuj opakowanie i wyjmij wszystkie akcesoria z opakowania. 
Przed skonfigurowaniem urządzenia sprawdź, czy znajdują się w nim 
następujące akcesoria.



Kabel ładujący USB typu C

Instrukcja obsługi

Aksamitna torba do przenoszenia

Słuchawki



Unit Diagram 

1. Otwór na smycz
2. Gniazdo USB
3. Gniazdo słuchawkowe
4. Głośniki stereo
5. Ekran LCD 
6. Przełącznik blokady klawiszy
7. Port ładowania (DC SV)
8. Poprzedni/Przewijanie do tyłu (Naciśnięcie: poprzedni utwór; 
     Naciśnięcie i przytrzymanie: przewijanie do tyłu)
9. Następny/Przewijanie do przodu (Naciśnięcie: przejście do następnego utworu;
    Naciśnięcie i przytrzymanie: przewijanie do przodu)



10.  Przycisk zasilania/funkcji (naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć lub
       wyłączyć) (Naciśnij: zmiana modelu USB, Bluetooth lub CD)
11.  Przycisk REP./EQ (naciśnięcie: zmiana trybu na tryb powtarzania;
       naciśnięcie i przytrzymanie przez Z sekund: zmiana efektu dźwiękowego,
       RDC-POP-JAZ-CLA-Flt)
12.  Transmisja Bluetooth (naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć/wyłączyć 
       • podłączyć/odłączyć słuchawki douszne)
13.  Przycisk zmniejszania głośności
14.  Zatrzymuje odtwarzanie
15.  Przycisk odtwarzania/pauzy
16.  Przycisk zwiększania głośności
17.  Przełącznik otwierania pokrywy odtwarzacza CD
18.  Drzwi odtwarzacza CD

ŹRÓDŁO ZASILANIA

Ten odtwarzacz jest zasilany baterią litowo-polimerową.
Naładuj go, gdy poziom naładowania baterii będzie niski. Ikona 
rozładowanej baterii D zacznie migać.

Za pomocą kabla USB typu C (dołączonego do zestawu) podłącz 
stronę USB do zasilacza USB (nie dołączonego do zestawu).

Podłącz stronę typu C do portu DC SV IN w urządzeniu. Urządzenie 
zacznie się ładować, a ikona baterii zacznie się poruszać.

Po pełnym naładowaniu ikona baterii będzie miała postać ciągłych 
pasków lffi1). Pełne naładowanie urządzenia za pomocą DCSV ZA 
zajmuje około 4 godzin.

Uwaga:
• Nie ładuj urządzenia w wilgotnych warunkach. 
• Nie ładuj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym.
• Nie ładować przy użyciu uszkodzonej wtyczki.
• Nie ładować uszkodzonego lub zepsutego urządzenia. 
• Przed konserwacją lub czyszczeniem odłączyć urządzenie od 

zasilania.



WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE ODTWARZACZA

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 2 sekundy, aby włączyć 
odtwarzacz. Na ekranie LCD pojawi się komunikat (CD) i będzie migać 
(---), a następnie rozpocznie się odczytywanie płyty w odtwarzaczu. Jeśli 
w odtwarzaczu nie ma płyty lub płyta jest nieczytelna lub uszkodzona, na 
ekranie LCD pojawi się komunikat „No”.

2. Aby wyłączyć odtwarzacz po zakończeniu użytkowania, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk zasilania przez 2 sekundy.

PODŁĄCZENIE SŁUCHAWEK

Odtwarzacz CD ma wbudowany głośnik, ale można używać słuchawek, 
co pozwala oszczędzać energię.
Podczas korzystania ze słuchawek należy podłączyć je do gniazda 
słuchawkowego i ustawić niską głośność. Zwiększanie głośności od niskiego 
poziomu do poziomu zapewniającego komfort słuchania pomoże chronić słuch.

ZWIĘKSZANIE I ZMNIEJSZANIE GŁOŚNOŚCI
Regulacja głośności jest wskazywana przez przyciski VOL+ i VOL-.
Naciśnij i zwolnij przycisk VOL+ lub VOL-, aby stopniowo zwiększać lub 
zmniejszać głośność.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk VOL+ lub VOL-, aby szybko zwiększyć lub 
zmniejszyć głośność, a następnie zwolnij, aby zatrzymać.

ODTWARZANIE PŁYTY CD
Ładowanie płyty CD:

1. Należy pamiętać, że drzwiczki odtwarzacza CD znajdują się w dolnej części 
urządzenia. Przesuń przełącznik drzwiczek do pozycji DOOR OPEN, aby 
odblokować i otworzyć drzwiczki odtwarzacza CD.

2. Włóż płytę CD do komory, etykietą do góry.
3. Zamknij drzwiczki odtwarzacza CD, a zawias sprężynowy je zabezpieczy. 

Odtwarzanie płyty CD:

Po zamknięciu pokrywy odtwarzacz spróbuje odczytać płytę.
Na ekranie LCD wyświetli się liczba utworów, które można odtworzyć 
z płyty, a odtwarzanie rozpocznie się od utworu 1.

Aby wstrzymać odtwarzanie, naciśnij i zwolnij przycisk odtwarzania/
wstrzymania podczas odtwarzania płyty. Na ekranie LED zacznie migać 
numer utworu.



• Aby wznowić odtwarzanie po wstrzymaniu, naciśnij i zwolnij przycisk odtwarzania/
wstrzymania.

• Naciśnij i zwolnij przycisk Next/Fast forward (Dalej/Przewiń do przodu), aby przejść do 
następnego utworu. Na ekranie LED pojawi się numer utworu i czas odtwarzania.

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk Next/Fast forward, aby szybko przejść do kolejnego 
fragmentu bieżącego utworu. Zwolnij przycisk, aby wznowić normalne odtwarzanie.

• Kliknij dwukrotnie przycisk Poprzedni/Szybkie przewijanie do tyłu, aby przejść do 
poprzedniego utworu. Ekran LED zaktualizuje numer utworu i wyświetli czas 
odtwarzania. 

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk Poprzedni/Szybkie przewijanie do tyłu, aby szybko 
przewinąć bieżący utwór, a następnie zwolnij przycisk, aby wznowić normalne 
odtwarzanie.
Uwaga: Szybko kliknij dwukrotnie przycisk Poprzedni/Szybkie przewijanie do tyłu, aby 
przejść do poprzedniego utworu. Pojedyncze kliknięcie spowoduje przejście do 
początku bieżącego utworu. 

• Aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij i zwolnij przycisk STOP.

Powtarzanie utworu i odtwarzanie losowe:
• Aby powtórzyć pojedynczy utwór, naciśnij i zwolnij przycisk REP./EQ, aż na ekranie 

LCD zacznie migać znak powtarzania „         ”. Bieżący utwór będzie odtwarzany 
wielokrotnie, aż do zatrzymania odtwarzania.

• Aby powtórzyć wszystkie utwory, naciśnij i zwolnij przycisk REP./EQ, aż na ekranie 
LCD pojawi się znak powtarzania          . Odtwarzacz będzie odtwarzał wszystkie 
utwory z płyty CD, aż do zatrzymania odtwarzania.

• Aby odtworzyć utwory w trybie losowym, naciśnij i zwolnij przycisk REP./EQ, aż na 
ekranie LCD pojawi się symbol odtwarzania losowego „RAND”. Odtwarzacz będzie 
odtwarzał utwory losowo, aż do zatrzymania odtwarzania.

• Aby wznowić normalne odtwarzanie sekwencyjne, naciśnij i zwolnij przycisk REP./
EQ, aż na ekranie LCD nie pojawi się żaden z symboli.

• Na ekranie LCD nie pojawia się znak powtarzania ( „         ") ani znak odtwarzania 
losowego. Odtwarzacz odtwarza utwory kolejno i zatrzymuje się po odtworzeniu 
ostatniego utworu na płycie.

Zmiana efektów dźwiękowych
• Aby zmienić styl efektów d źwiękowych, naciśnij i przytrzymaj przycisk REP./EQ przez 

Z sekund. Dostępne style to: ROC-POP-JAZ-CLA-Flt (FU to normalny dźwięk).

ODTWARZANIE Z PAMIĘCI USB
Odtwarzanie z USB:

• Podłącz urządzenie USB (maksymalnie 32 GB) z kompatybilnymi plikami 
multimedialnymi {MP3 lub WMA) do gniazda USB.

Naciśnij i zwolnij przycisk trybu, aż na ekranie LCD pojawi si ę napis „USB”.



• Odtwarzacz spróbuje odczytać urządzenie USB, a całkowita liczba 
plików/folderów zostanie wyświetlona na ekranie LCD.

• Pierwszy utwór zostanie odtworzony automatycznie.
• Elementy sterujące odtwarzaniem z USB są identyczne jak elementy 

sterujące odtwarzaniem płyt CD.

BLUETOOTH® PAROWANIE I ODTWARZANIE

Korzystanie z połączenia Bluetooth® :
• Ta funkcja umożliwia bezprzewodowe przesyłanie strumieniowe dźwięku z urządzeń 

obsługujących technologię Bluetooth0, takich jak laptopy, tablety, smartfony i inne.

• Przed użyciem urządzenia bezprzewodowego z Bluetooth® upewnij si ę, że w urządzeniu 
włączono Bluetooth*.

• Należy nawiązać połączenie między urządzeniem a odtwarzaczem poprzez proces zwany 
„parowaniem”.

Parowanie urządzenia Bluetooth® :

1. Naciśnij i zwolnij przycisk trybu kilkakrotnie, aby przełączyć się do trybu Bluetooth ® . Wska źnik   
    „BLUE” na ekranie zacznie migać, sygnalizując, że odtwarzacz jest gotowy do synchronizacji ze  
    sparowanym urządzeniem. Jeśli nie ma dostępnego sparowanego urządzenia, odtwarzacz będzie
    gotowy do sparowania z nowym urządzeniem.

2. W urządzeniu Bluetooth przejdź do menu ustawie ń Bluetooth.

3. Wyszukaj dostępne urządzenia i wybierz odtwarzacz (CD-340), gdy zostanie znaleziony. Jeśli
     pojawi się monit o podanie hasła, wprowadź „0000”.
4. Po zakończeniu procesu parowania odtwarzacz jest gotowy do odtwarzania, a na ekranie będzie 
     świecić się nieprzerwanie „NIEBIESKI”.
5.  Użyj urządzenia Bluetooth® do sterowania funkcjami odtwarzania, takimi jak odtwarzanie,
     zatrzymanie, następny i poprzedni.
    Jeśli proces parowania nie powiedzie się, na ekranie zacznie powoli migać niebieski wskaźnik
    „NIEBIESKI”. Naciśnij przycisk trybu, aby powrócić do trybu parowania i powtórz kroki 2–5.
    Odtwarzacz automatycznie połączy się z urządzeniem Bluetooth, gdy znajdzie się ono w zasięgu
    (10 metrów) i będzie miało włączoną funkcję Bluetooth® .

6. Naciśnij i przytrzymaj przycisk STOP przez Z sekund, aby odłączyć się od bieżącego
    urządzenia, a odtwarzacz CD przejdzie w tryb parowania dla nowego urządzenia.



BLUETOOTH® TRANSMITOWANIE

Korzystanie z transmisji Bluetooth:
1. Podczas odtwarzania płyty CD lub USB można przesyłać dźwięk przez 

Bluetooth® i synchronizować go z innymi urządzeniami Bluetooth®  , 
takimi jak słuchawki Bluetooth® , głośniki Bluetooth8 i inne.

2. Przed rozpoczęciem transmisji zaleca się wyłączenie Bluetooth• w 
innych urządzeniach znajdujących się w pobliżu.

3. Włącz funkcję Bluetooth• urządzenia, które chcesz zsynchronizować z 
tym odtwarzaczem.

4. Naciśnij i przytrzymaj przycisk TRANSMIT na odtwarzaczu. Ikona 
transmisji Bluetooth® zacznie migać na ekranie.

5. Upewnij się, że odtwarzacz i urządzenie Bluetooth® znajdują się w 
zasięgu parowania (w odległości do 10 metrów) i poczekaj kilka 
sekund.

6. Po pomyślnym sparowaniu usłyszysz dźwięk z urządzenia Bluetooth•. 
Ikona transmisji 
Bluetooth®  na ekranie odtwarzacza pozostanie stała.

7. Jeśli parowanie nie powiedzie się, powtórz kroki 2–4, aby ponownie 
spróbować sparować urządzenia.

8. Naciśnij i przytrzymaj przycisk TRANSM IT przez 2 sekundy, aby 
odłączyć się od bieżącego urządzenia. Usłyszysz dźwięk z głośników 
odtwarzacza CD.

KONSERWACJA
1. Do czyszczenia urządzenia należy używać miękkiej, wilgotnej ściereczki. Nie 

należy moczyć ściereczki ani używać żadnych rozpuszczalników lub detergentów.

2. UWAGA: Podczas czyszczenia nie dopuścić do przedostania si ę wody lub innych 
płynów do urządzenia.

3. Jeśli płyta CD przeskakuje lub nie odtwarza się, należy ją wyczyścić. Wytrzeć płytę 
od środka na zewnątrz za pomocą ściereczki do czyszczenia. Po odtworzeniu 
płytę należy schować do pudełka.

4. Jeśli soczewka odtwarzacza CD jest zakurzona, należy ją wyczyścić za pomoc ą 
szczotki z dmuchawką. Delikatnie dmuchnąć kilka razy na soczewk ę, aby usunąć 
kurz, a następnie wyczyścić ją szczotką. Odciski palców można usunąć za pomocą 
wacika nasączonego alkoholem.



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Problem Rozwiązanie
Brak zasilania. Naładuj urządzenie.
Płyta CD nie odtwarza się. Upewnij się, że płyta jest prawidłowo zamocowana. 

Wymień na
kompatybilną płytą. Zamknij pokrywę odtwarzacza CD.

USB nie odtwarza. Upewnij się, że pliki USB są w formacie WMA lub MP3
.

Brak dźwięku lub słaba jakość dźwięku. Naciśnij, aby wznowić odtwarzanie. Wyreguluj 
głośność. Sprawdź i wyczyść połączenia. Trzymaj 
urządzenie z dala od aktywnych telefonów 
komórkowych lub silnych
pól magnetycznych.

Płyta przeskakuje lub dźwięk jest zniekształcony. Płyta może być porysowana, zabrudzona lub uszkodzona. 
Pliki MP3 zakodowane przy wysokich lub niskich 
częstotliwościach próbkowania mogą nie być 
odtwarzane prawidłowo. (Standardowe kodowanie 
płyt CD to 192 Kbps i 44 100 Hz). MP3
Plik mógł ulec uszkodzeniu. Spróbuj użyć innego pliku. 
Bateria może być słaba. Naładuj urządzenie.

GWARANCJA

Commaxx oferuje serwis i gwarancję zgodnie z prawem europejskim, co oznacza, że w 
przypadku napraw (zarówno w okresie gwarancyjnym, jak i po jego upływie) należy 
skontaktować się z lokalnym sprzedawc ą.

Ważna uwaga: Nie ma możliwości wysyłania produktów wymagających naprawy 
bezpośrednio do firmy Commaxx.

Ważna uwaga: Jeśli urządzenie zostanie otwarte lub naprawione przez nieoficjalny serwis, 
gwarancja wygasa.

To urządzenie nie nadaje się do użytku profesjonalnego. W przypadku profesjonalnego 
użytkowania wszystkie zobowiązania gwarancyjne
producenta zostanie unieważniona.

ZASTRZEŻENIE

Aktualizacje oprogramowania sprzętowego i/lub komponentów sprzętowych są 
wprowadzane regularnie. Dlatego niektóre instrukcje, specyfikacje i zdjęcia zawarte w 
niniejszej dokumentacji mogą nieznacznie różnić się od konkretnej sytuacji. Wszystkie 
elementy opisane w niniejszym przewodniku służą wyłącznie celom ilustracyjnym i mogą nie 
mieć zastosowania w konkretnej sytuacji. Opis zawarty w niniejszej instrukcji nie daje 
żadnych praw ani uprawnień.



UTYLIZACJA STAREGO URZĄDZENIA

Ten symbol oznacza, że dany produkt elektryczny lub bateria nie powinny być 
wyrzucane wraz z ogólnymi odpadami komunalnymi w Europie. Aby zapewnić 
prawidłowe przetwarzanie odpadów z produktu i baterii, należy je utylizować 
zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu 
elektrycznego lub baterii. W ten sposób przyczynisz się do ochrony zasobów 
naturalnych i poprawy standardów ochrony środowiska w zakresie 
przetwarzania i utylizacji odpadów elektrycznych (dyrektywa WEEE).

DEKLARACJA ZGODNOŚCI

Niniejszym firma Commaxx oświadcza, że urządzenie radiowe typu [Lenco CD-340] jest zgodne 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pe łny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym:

https://commaxx-certificates.com/doc/cd-340 doc.pd!

Typ RF Zakres częstotliwości (MHz) Moc (dBm)
Bluetooth 2402-2480 &lt;6

Serwis

Więcej informacji i pomoc techniczną można uzyskać na stronie www.lenco.com 
Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG, Kerkrade, Holandia.

-

IMPORTER:
DSV Bokuniewicz Jankowski Sp. J.

Plac Kaszubski 8

81-350 Gdynia

Tel.: (+48) 58 661 28 00

Fax: (+48) 58 661 44 70

lenco@dsv.com.pl

www.dsv.com.pl

Serwis:
Quadra-net

ul. Dziadoszańska 10

61-61-248 Poz

Tel.: +48 61 853 44 44

Fax: +48 61 642 90 62

infolinia@quadra-net.com

http://www.quadra-net.pl

https://commaxx-certificates.com/doc/cd-340doc.pd!
http://www.lenco.com/

